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 قرار القائد العام للقوات المسلحة

 بقواعد حصر الأشخاص الخاضعین لأحكام

 قانون التدریب العسكري العام

 

 القائد العام للقوات المسلحة،

 م في شأن التدریب 1974) لسنة 42) من القانون رقم (13بعد الاطلاع على المادة ( ●

 العسكري العام.

 

 قرر

 

 )1مادة (

) المرافق لھذا القرار تدون 1المبینة فیما یلي إنشاء سجلین طبقاً للنموذج رقم (على كل جھة من الجھات 

فیھما أسماء الفئات الموضحة قرین كل جھة من مواطني الجمھوریة العربیة اللیبیة الذین بلغوا سن 

السابعة عشر أو تجاوزوھا عند العمل بقانون التدریب العسكري العام على أن یخصص أحد السجلین 

 كور والآخر للإناث.للذ

 أ) الوزارات ووحدات الإدارة المحلیة والھیئات والمؤسسات العامة: الموظفون والعمال التابعون لھا.

 ب) الشركات التي تساھم فیھا الدولة: العاملون بھا.

ج) الكلیات والمعاھد والمدارس الثانویة العامة والفنیة (الزراعیة والصناعیة والتجاریة) والمدارس 

 عدادیة: الطلبة الدارسون بالكلیة أو المعھد أو المدرسة.الإ
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د) النقابات المھنیة: أعضاء النقابة من غیر الموظفین أو العاملین بالجھات المنصوص علیھا في البندین 

 (أ) و (ب) السابقین.

 .ھـ) البلدیات: أصحاب الورش والمحال العامة المرخص لھم في دائرة كل بلدیة والعاملون لدیھم

و) غرف التجارة والصناعة: الأشخاص المقیدون بالغرفة ممن یزاولون نشاطاً تجاریاً أو صناعیاً، 

 والعاملون لدیھم.

 ز) مدیریات الزراعة: المزارعون المقیدون في سجلات الحیازة الزراعیة والعاملون لدیھم.

ھا بیانات تكمیلیة تقدر ضرورتوللجھات المشار إلیھا أن تطلب من الأشخاص المبینین قرین كل منھا أیة 

 لاستكمال السجلات.

 

 )2مادة (

على أرباب الأعمال من الأشخاص المبینین في الفقرات ھـ، و، ز من المادة السابقة أن یقدموا إلى الجھات 

المنصوص علیھا في تلك الفقرات خلال أسبوعین من تاریخ صدور ھذا القرار بیاناً بالعاملین لدیھم من 

الجمھوریة العربیة اللیبیة الذكور والإناث الذین لا تقل أعمارھم عن السابعة عشر عند صدور مواطني 

المرافق لھذا القرار وتتولى الجھات المذكورة إدراج ھذه البیانات  2ھذا القرار وذلك على النموذج رقم 

ب لمشار إلیھا ولو لم یكن رفي سجلاتھا المشار إلیھا في المادة السابقة ویجب تقدیم الإقرار خلال المھلة ا

 العمل مستخدماً لأحد.

 

 )3مادة (

على كل مواطن ذكراً كان أو أنثى بلغ من العمر سبع عشرة سنة ولم یكن من بین الفئات المنصوص 

) المرافق لھذا القرار إلى البلدیة التابع لھا وذلك 3) أن یقدم إقراراً على النموذج رقم (1علیھا في المادة (
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ة أیام من تاریخ صدور ھذا القرار وللبلدیة أن تتحقق من البیانات الواردة بإقرار المواطن من خلال سبع

واقع سجلات الأحوال المدنیة وتدرج الأسماء وسائر البیانات في سجلین تمسكھما البلدیة طبقاً للنموذج 

 ) المرافق أحدھما للذكور والآخر للإناث.1رقم (

 

 )4مادة (

) أن تدرج في سجلاتھا خلال شھر ینایر من كل عام اعتباراً 1علیھا في المادة ( على الجھات المنصوص

م أسماء وبیانات جمیع الأشخاص من الذكور والإناث البالغین سبع عشرة سنة فأكثر الذین 1975من سنة 

 التحقوا بھا خلال العام السابق.

) أن یقدموا الإقرارات المنصوص 1دة (ویجب على أرباب الأعمال المبینین في الفقرات ھـ، و، ز من الما

) خلال الشھر المذكور وذلك عن جمیع العمال من الذكور والإناث البالغین من العمر 2علیھا في المادة (

 سبع عشرة سنة فأكثر الذین التحقوا بالعمل لدیھم خلال العام السابق.

ابعة في الفقرتین السابقتین ممن بلغ السكما یجب على كل مواطن ذكراً كان أو أنثى من غیر الفئات المبینة 

خلال شھر ینایر التالي لبلوغھ تلك السن إلى البلدیة  3عشر أن یقدم الإقرار المنصوص علیھ في المادة 

 التابع لھا لتتولى إدراجھ في سجلاتھا على الوجھ المبین في المادة المذكورة.

 

 )5مادة (

بإعداد كشوف بأسماء الذكور وأخرى بأسماء الإناث من ) 1تقوم الجھات المنصوص علیھا في المادة (

واقع السجلات التي تمسكھا وتبلغ رئاسة الأركان العامة للقوات المسلحة بالكشوف التي تعد لأول مرة 

فبرایر  15خلال شھر من تاریخ صدور ھذا القرار أما الكشوف السنویة فیكون إبلاغھا في موعد غایتھ 

 من كل عام.

 



	
This	document	constitutes	an	un-official	transcription/translation.	DCAF	cannot	be	held	responsible	for	damages	that	may		

arise	from	its	use.	For	official	reference,	please	refer	to	the	original	text	as	published	by	the	Libyan	Authorities.	
DCAF’s	Libyan	Security	Sector	Legislation	project	is	financed	by	the	DCAF	Trust	Fund	for	North	Africa.	

www.security-legislation.ly		
	

Page	4	of	11	

	

 )6مادة (

ولى رئاسة الأركان العامة للقوات المسلحة تنظیم إجراء الكشف الطبي على المواطنین المدرجین في تت

الكشوف المرسلة إلیھا كما تقوم بإعداد قائمتین باللائقین صحیاً إحداھما للذكور والأخرى للإناث على 

شخاص تحت الطلب مستوى الجمھوریة مع تحدید أرقام الأسبقیة الخاصة بكل منھم ویوضع ھؤلاء الأ

 وتخطر رئاسة الأركان العامة الجھات المختصة بما یتم في ھذا الشأن لتقوم بالتأشیر بھ في سجلاتھا.

 

 )7مادة (

یراعى عند تحدید أسبقیة الاستدعاء للتدریب في القوائم التي تعدھا رئاسة الأركان العامة أن یكون ترتیب 

 -الآتي: المواطنین على النحو 

 -: أولاً 

 صلون على المؤھلات العلیا من الكلیات والمعاھد العلمیة وطلبة ھذه الكلیات والمعاھد.الحا

 -ثانیاً: 

الحاصلون على المؤھلات العلمیة من المدارس والمعاھد المتوسطة وطلبة المرحلة الثانویة القسم العلمي 

 وطلبة المدارس المتوسطة العلمیة.

 -ثالثاً: 

 في الكھرباء وفي صیانة الآلات والسائقین وغیرھم من الفنیین). أصحاب المھن الفنیة (كالمتخصصین

 -رابعاً: 

 المواطنون ممن یجیدون القراءة والكتابة.

 -خامساً: 
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 باقي المواطنین.

على أن یراعى في الفئات السابقة تقدیم الذكور على الإناث وغیر المتزوجین على المتزوجین والعاملین 

 على غیر العاملین.

 

 )8مادة (

یتم الاستدعاء للتدریب العسكري سنویاً في حدود الإمكانیات المتاحة للتدریب وفقاً لأرقام أسبقیة 

الخاضعین للقانون، ومن لم یصبھ دور الطلب في سنة یجوز طلبھ خلال السنة أو السنوات التالیة وتخطر 

الاستدعاء لتتولى كل  رئاسة الأركان العامة الجھة المسجل لدیھا الأشخاص المطلوب استدعاؤھم بقرار

 جھة إبلاغھم بھ فور وروده.

 

 )9مادة (

یجب على الأشخاص الخاضعین لھذا القرار إبلاغ البلدیة أو غیرھا من الجھات المنصوص علیھا في 

) حسب الأحوال بكتاب مسجل بعلم الوصول بأي تغییر یطرأ على محال إقامتھم للتأشیر بھ في 1المادة (

 السجلات.

 

 )10مادة (

في حالة انتقال الشخص من نطاق البلدیة أو الجھة التي تم قیده في سجلاتھا یجب علیھ إبلاغ البلدیة أو 

الجھة التي انتقل إلیھا بكتاب مسجل بعلم الوصول لتتولى إدراجھ في سجلاتھا وإخطار البلدیة أو الجھة 

ع انات سجلاتھا أو قوائمھا بما یتفق مالتي كان مقیداً فیھا ورئاسة الأركان العامة لتتولى بدورھا تعدیل بی

 واقع الحال.
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 )11مادة (

یكون التظلم من إدراج اسم المواطن بقوائم اللائقین للتدریب العسكري أو إغفال إدراجھ فیھا إلى ذات 

 الجھة التابع لھا ویبت في التظلم بقرار نھائي یبلغ بھ صاحب الشأن.

 

 )12مادة (

 وره، وینشر في الجریدة الرسمیة.یعمل بھذا القرار من تاریخ صد

 

 العقید / معمر القذافي

 القائد العام للقوات المسلحة

 ھـ 1394جمادي الآخرة  24صدر في 

 	م 1974یولیو  14الموافق 
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 )1نموذج رقم (

 سجل قید الأشخاص

 الخاضعین لأحكام قانون التدریب العسكري العام

  ملاحظات

  رقم الأسبقیة

  نتیجة الكشف الطبي

  عدد الأولاد

  الحالة الاجتماعیة

  المھنة

  المؤھل العلمي

  الدیانة

  التغییرات التي تطرأ على محل الإقامة

  محل الإقامة

  بیانات السجل المدني

  رقم العائلة محل القید

  جھة المیلاد

  تاریخ المیلاد
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  الإسم

  رقم مسلسل
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 )2نموذج رقم (

 بأسماء العاملین لدیھم إقرار من أصحاب الأعمال

الجھة التابع لھا (البلدیة أو الغرفة التجاریة أو الصناعیة أو مدیریة ….. إسم رب العمل أو المؤسسة 

 ……عنوان العمل أو المؤسسة ….. الزراعة) 

  ملاحظات

  عدد الأولاد

  الحالة الاجتماعیة

  المھنة

  المؤھل العلمي

  الدیانة

  محل الإقامة

  السجل المدني بیانات

  رقم العائلة محل القید

  جھة المیلاد

  تاریخ المیلاد

  أسماء العمال

  رقم مسلسل
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ملحوظة: یكتب الإسم ثلاثیاً شاملاً إسم الشخص وإسم والده ولقب العائلة أو إسم 

 	الجد.
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 )3نموذج رقم (

 إقرار

 مقدم إلى بلدیة...............

 العسكري العامطبقا لقانون التدریب 

 الاسم:....................................

 تاریخ المیلاد:.............................

 جھة المیلاد:................................

 النوع: ذكر/ أنثى.

 بیانات السجل المدني: رقم العائلة........... محل القید.............

 ...................محل الإقامة:.............

 الدیانة:......................................

 المستوى الدراسي (أو مدى الإلمام بالقراءة والكتابة)...............

 المھنة:.......................................

 الحالة الاجتماعیة:............................

 :..................................عدد الأولاد

 توقیع المقر

 ھـ 13      التاریخ / 

 م 19      الموافق  / 


